
Obrazac 3.
FINANCIJSKA AGENCIJA 
OIB:85821130368
RC Zagreb, Ulica grada Vukovara 70, Zagreb 

(adresa nadležne jedinice)

financijska agencija
ODSJEK ZA PRIJEM, EVIDENTIRANJE 
I POHRANU OSNOVA ZA PLAĆANJE 

ZAGREB 1

t I -09- 2025
PREDSTEČAJNE NAGODBE ' 

PRIMANJE I OTPREMA POŠTE 
KLASA:___________________
001^61:” ..J.'“—

Nadležni trgovački sud 

Poslovni broj spisa___
Trgovački sud u Zagrebu
St-1772/2025

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

OIB
REAL GRUPA d.o.o.

57210097686

Adresa / sjedište
Zagreb. Ljudevita Posavskog 31

PODACI O DUŽNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

OIB
PLAYBOX d.o.o.

15991704958
Adresa / sjedište

Zagreb. Vrapčanska Draga 37

PODACI O TRAŽBINI:
Pravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)
Ugovor o zajmu od 09.06.2023.. Ugovor o zajmu od 13.06.2023.

Iznos dospjele tražbine_
Glavnica___________
Kamate

147.790.86 (EUR)
119.469.30
28.321.56

_ (EUR) 
(EUR)

Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupka 
__________________________ 0,00_______________________(EUR)
Dokaz o postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga)
Ugovor o zajmu od 09.06.2023.. Ugovor o zaimu od 13.06.2023.. promet kartice kupca.

obračun ugovorne kamate, punomoć za zastupanje_____________________
Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom DA /(bJ^za iznos_____.—_______(EUR)

Naziv ovršne isprave

PODACI O RAZLUČNOM PRAVU:



Pravna osnova razlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo

Iznos tražbine (kn)

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČEM / NE ODRIČEM

Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI O IZLUČNOM PRAVU:
Pravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo

Izlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Zagreb. 17.09.2025.

Potpis vjerovnika
DVJETNIČKI ured

R

ZACmEB, Orcdička 23



PUNOMOĆ

'vJETNIČKl URED
kojom se ovlašćuje

na zastupanje u građanskom - parničnom - izvanpamičnom - ovršnom - zemljišnoknjižnom - 
kaznenom postupku koji se vodi kod

na prijedlog:

protiv:

pod brojem:

Punomoćnik se ovlašćuje na poduzimanje svih na zakonu osnovanih radnji i na uporabu svih 
zakonom predviđenih sredstava.

Pristajemo da ga zamjenjuje IN11\

agreb, Gredička 23

U Zagrebu, ^ , .g.

DlP.: «£. pCOSc/Lf



REAL GRUPA d.o.o., OIB; 57210097686, Ulica kneza Ljudevita Posavskog 31, Zagreb, zastupano po 
direktoru Krešimiru Renzu Prosoliu, kao zajmodavac,
(u daijnjem tekstu: Zajmodavac)

PLAYBOX d.o.o.r OIB: 15991704958, Vrapčanska draga 37, Zagreb, zastupano po direktoru Vitu Gaguiiću, 
kao zajmoprimac,
(u daijnjem tekstu: Zajmoprimac),

Zaključili su danas sljedeći:

UGOVOR
O

ZAJMU

Uvodne odredbe
Članak 1.

Ovim ugovorom stranke reguliraju uvjete međusobne poslovne suradnje u okviru vjerovničko dužničkog 
odnosa koji će nastati na način da će Zajmodavac staviti na raspolaganje Zajmoprimcu određeni novčani 
iznos zajma, dok će se Zajmoprimac obvezati Izvršiti povrat novčanog iznosa zajma Zajmodavcu, u roku i pod 
uvjetima određenim ovim ugovorom.

Predmet ugovora
Članak 2.

Potpisom ovog ugovora Zajmodavac se obvezuje na ime zajma predati Zajmoprimcu novčani iznos od 
135.000,00 EUR-a, uplatom na bankovni račun Zajmoprimca.

Bankovna potvrda o izvršenom nalogu za prijenos novčanog iznosa zajma u cijelosti na bankovni račun 
Zajmoprimca, smatra se dokazom da je zajam isplaćen Zajmoprimcu.

Članak 3.

Zajmoprimac se obvezuje vratiti Zajmodavcu pozajmljeni iznos zajma najkasnije u roku od 30 dana od dana 
sklapanja ovog ugovora, uvećano za iznos ugovorene kamate u visini od 6% (šest posto) godišnje, koja 
kamata dospijeva zajedno s glavnicom zajma.

Prijevremeni povrat zajma Zajmodavcu od strane Zajmoprimca, ne utječe na pravo Zajmodavca na naplatu 
ugovorene kamate.

Zajmodavac je ovlašten pored ugovorene kamate naplatiti i zakonske zatezne kamate u slučaju zakašnjenja 
Zajmoprimca s povratom danog zajma.

Osiguranje
Članak 4.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Zajmoprimac ima nedospjelo novčano potraživanje prema tvrtki 
EVENTIM d.o.o., OIB: 62317651193, Ulica Viče Vukova 8, Zagreb, (dalje u tekstu: EVENTIM), koje 
potraživanje proizlazi iz Ugovora o ekskluzivnoj prodaji ulaznica br. 106_2021. od 11.05.2021.god. temeljem



usluge prodaje ulaznica za LMF Festival 2023, umanjeno za iznos provizije koju EVENTIM potražuje za svoju 
pruženu uslugu, kao i umanjeno za iznos naknade za dodatne usluge koje Zajmoprimac možebitno naruči od 
EVENTIMA radi organizacije LMF Festival 2023, a koje potraživanje dospijeva na naplatu najkasnije do 
23.06.2023. godine te uključuje i uplaćeni avans za LMF Festival (dalje u tekstu: Tražbina).

Potpisom ovog ugovora. Zajmoprimac sukladno članku 89. u vezi sa či. 80. Zakona o obveznim odnosima, 
radi osiguranja povrata predmetnog zajma ustupa Zajmodavcu Tražbinu, te ga time ovlašćuje da pokrene 
bilo koje I sve radnje usmjerene na naplatu Ttažbine prema EVENTIMU u slučaju da nastupi osigurani slučaj 
te Zajmoprimac ne izvrši povrat zajma Zajmodavcu sukladno odredbama ovog ugovora.

Potpisom ovog ugovora. Zajmodavac prihvaća ustup Tražbine radi osiguranja na način i pod uvjetima 
opisanim u ovom ugovoru i Zakonu o obveznim odnosima.

Zajmoprimac se obvezuje na prvi pisani poziv Zajmodavca predati mu sve isprave koje su mu potrebne da bi 
mogao naplatiti Tražbinu (izvod iz poslovnih knjiga, račun, ponuda, e-mail korespodencija).

Ustup tražbine radi osiguranja povrata zajma, osim odredbama ovog ugovora, bit će reguliran i posebnim 
ugovorom o cesiji, koji će supotpisati i EVENTIM kao dužnik Tražbine.

Zajmodavac nije dužan izvršiti uplatu zajma Zajmopriomcu sve dok mu Zajmoprimac nije predao valjani 
ugovor o cesiji sukladno prethodnim odredbama ovog ugovora.

Članak 5.

U svrhu pravodobne i sadržajne obaviještenosti Zajmodavca o naanima i uvjetima korištenja zajma, 
Zajmoprimac se obvezuje da će na zahtjev Zajmodavca u roku od 24h pružiti Zajmodavcu istinite i jasne 
podatke o poslovima koji su financirani iz sredstava primljenog zajma (fakture, bankovne potvrde, mail 
korespodencija i sL), pri čemu su ugovorne strane svjesne određenih ograničenja transparentnosti s obzirom 
na ugovorne i zakonske uvjete povjerljivosti.

Jamstva zajmoprimca
Članak 6.

Zajmoprimac igavljuje (i) da se protiv njega ne vodi stečaj ili likvidacija, te da nije u postupku prestanka 
poslovanja ili ovršnom postupku; (ii) da protiv njega nije pokrenut ovršni postupak ili postupak naplate duga 
(uključujući i vansudski postupak namirenja duga); i (iiO da se protiv njega ne provodi ovršni postupak ili 
postupak naplate dugovanja.

Izmjene
Članak 7.

U slučaju nastanka potrebe za izmjenama ovog Ugovora, kako bi se otklonile eventualne zapreke ostvarenja 
volja ugovornih strana koje su njegov predmet, stranke se radi otklanjanja tih zapreka obvezuju suglasno 
pristupiti zaključenju aneksa.

Eventualne izmjene i dopune ugovora obvezuju ugovorne strane samo ako su sastavljene u pisanom obliku i 
potpisane od potpisnika ovog Ugovora.

Povjerljivost
Članak 8.

Ugovorne strane se obvezuju držati povjerljivim sadržaj ovog ugovora, kao i sve isprave, podatke i materijale 
koje su im dostavljene i učinjene dostupnim od druge ugovorne strane u svezi s poslovima vezanim uz ovaj



ugovor te da neće koristiti povjerljive podatke druge strane osim za svrhe predviđene ovim ugovorom, kao i 
da neće razotkriti, kopirati, reproducirati ili distribuirati povjerljive podatke druge strane.

Ugovorne strane su suglasne da će sve povjerljive Informacije koje su im otkrivene temeljem ovog ugovora 
tretirati kao strogo povjerljive i da neće koristiti, izravno ili neizravno takve povjerljive podatke bez iznatog 
pisanog pristanka druge ugovorne strane.

Ugovorne strane preuzimaju punu odgovornost za provedbu ovog ugovora za svoje zaposlenike, savjetnike i 
druge osobe koje djeluju u njegovo ime te se obvezuju poduzeti sve odgovarajuće mjere kako bi osigurali da 
takve osobe obvezuje ugovor o tajnosti, uključujući informiranje bilo kojeg zaposlenika, savjetnika ili 
službenika koji prima takve povjerljive informacije, da se takve povjerljive informacije neće otkrivati osim na 
način kako je ovim ugovorom predviđeno.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da bez prethodne pisane suglasnosti, niti jedna ugovorna strana neće 
davati nikakve objave, iznositi informacije, priopćenja za tisak ili obavijesti u vezi postojanja ili predmeta 
ovog ugovora osim ukoliko takva objava nije propisana zakonom ili od strane bilo kojeg organa vlasti u 
kojem slučaju će se o sadržaju takve objave ugovorne strane međusobno savjetovati.

Ako jedna ugovorna strana Izgubi ili neovlašteno otkrije povjerljive podatke, o tome će bez odlaganja 
izvijestiti drugu ugovornu stranu te će poduzeti sve potrebne radnje radi povrata izgubljenih ili neovlašteno 
otkrivenih povjerljivih podataka, bez utjecaja na prava oštećene ugovorne strane sukladno ovome Ugovoru.

U slučaju povrede obveza prihvaćenih odredbama ovog članka ugovora, ugovorne strane su suglasne i 
prihvaćaju da oštećena ugovorna strana ima pravo na odštetu od ugovorne strane koja je povrijedila odredbe o 
povjerljivosti ovog ugovora, a koja uključuje sve štete i gubitke koje bi oštećena ugovorna strana mogla 
pretrpjeti, posredno ili neposredno, zbog takve povrede.

Sadržaj ovog ugovora predstavlja poslovnu tajnu.

Obveze iz ovog ugovora ostaju na snazi i nakon prestanka važenja ovog ugovora.

Rješavanje sporova
Članak 9.

Sporove koji bi mogli nastati u izvršenju ovog ugovora, ugovorne strane se obvezuju pokušati riješiti mirnim 
putem.

U slučaju sudskog spora, ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u Zagrebu.

Završne odredbe
Članak 10.

Ugovorne strane se obvezuju postupati u dobroj vjeri i poštovati prava druge strane po ovom ugovoru te 
poduzeti sve potrebne radnje kako bi se osiguralo ostvarivanje ciljeva ovog ugovora.

Ovaj ugovor će se provoditi i tumačiti u skladu s važećim propisima s kojima obveze iz ovog ugovora moraju 
biti potpuno u skladu.

Propust bile koje strane da u bile koje vrijeme i u bile kojem razdoblju izvrši neku od odredbi ovoga ugovora 
neće se smatrati odreknućem od te odredbe ili pravom na odreknuće dotične strane da izvrši takvu odredbu.

U slučaju da se za bilo koju odredbu ovoga ugovora utvrdi da je ništetna, nevažeća Ili neprov^iva iz bilo 
kojega razloga, isto ne može utjecati na valjanost ostatka ugovora, koji će se smatrati i tumačiti kao da takva 
odredba nije postojala.



Ovaj ugovor predstavlja dogovor između ugovornih strana, te se stavlja ispred svih možebitnih prethodnih 
dogovora ili sporazuma - bez obzira da li pisanih, usmenih ili vezanih na drugačiji način uz predmet ugovora.

U slučajevima kada je ovim ugovorom propisana obveza jedne ugovorne strane da obavijesti drugu 
ugovornu stranu iii treću osobu o nekoj važnoj činjenici ili događaju, smatra se da je obveza obavještavanja 
valjano ispunjena isključivo ako je izvršena pisanim putem preporučenom poštom ili na bilo koji drugi način 
pisanim putem uz obvezno postojanje dokaza o primitku obavijesti.

Članak 11.

Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisa svih ugovornih strana.

Ugovorne strane igavljuju da su ovaj ugovor pročitale i rastumačile ga te da isti u sadržaju u cijelosti 
odgovara i predstavlja njihovu stvarnu i pravu volju.

U znak prihvaćanja prava i obveza iz ovog ugovora, stranke ga vlastoručno potpisuju.

Članak 12.

Ovaj ugovor sastavljen je u (četiri) istovjetna primjerka, od kojih svaka ugovorna strana zadržava po 2 
(dva) primjerka.

U Zagrebu, dana 09.06.2023.god.

ZAJMODAVAC: ZAJMOPRIMAC:

k
—^ . ti o.tJ

REAL GRUPA d.o.o.
po direktoru Krešimiru Renzu Prosoliu

PLAYpS( UX
po d^kCb'Ka^itu Ga^ertiću



PLAYBOX d.o.o., OIB: 15991704958, Vrapčanska draga 37, Zagreb, zastupano po direktoru Vitu Gaguliću, 
kao zajmoprimac,
(u daijnjem tekstu: ZAJMOPRIMAC)

REAL GRUPA d.o.o., OIB: 57210097686, Ulica kneza Ljudevita Posavskog 31, Zagreb, zastupano po 
direktoru Krešimiru-Renzu Prosoliu, kao zajmodavac,
(u daljnjem tekstu: ZAJMODAVAC),

zaključili su danas sljedeći:

Uvodne odredbe

UGOVOR OZA3MU

Članak 1.

Ovim ugovorom stranke reguliraju uvjete međusobne poslovne suradnje u okviru vjerovničko dužničkog 
odnosa koji će nastati na način da će Zajmodavac staviti na raspolaganje Zajmoprimcu određeni novčani 
iznos zajma, dok će se Zajmoprimac obvezati izvršiti povrat novčanog iznosa zajma Zajmodavcu, u roku i pod 
uvjetima određenim ovim ugovorom.

Predmet ugovora
Članak 2.

Potpisom ovog ugovora Zajmodavac se obvezuje na ime zajma predati Zajmoprimcu novčani iznos od 
65.000,00 EUR-a, uplatom na bankovni račun Zajmoprimca.

Bankovna potvrda o izvršenom nalogu za prijenos novčanog iznosa zajma u cijelosti na bankovni račun 
Zajmoprimca, smatra se dokazom da je zajam isplaćen Zajmoprimcu.

Članak 3.

Zajmoprimac se obvezuje vratiti Zajmodavcu pozajmljeni iznos zajma najkasnije u roku od 30 dana od dana 
sklapanja ovog ugovora, uvećano za iznos ugovorene kamate u visini od 6% (šest posto) godišnje, koja 
kamata dospijeva zajedno s glavnicom zajma.

Prijevremeni povrat zajma Zajmodavcu od strane Zajmoprimca, ne utječe na pravo Zajmodavca na naplatu 
ugovorene kamate.

Zajmodavac je ovlašten pored ugovorene kamate naplatiti i zakonske zatezne kamate u slučaju zakašnjenja 
Zajmoprimca s povratom danog zajma.

Osiguranje
Članak 4.

Radi osiguranja potraživanja Zajmodavca prema Zajmoprimcu na ime povrata ukupno danih zajmova 
temeljem ovog i drugih ugovora o zajmu. Zajmoprimac se obvezuje istovremeno sa sklapanjem ovog 
ugovora predati Zajmodavcu solemniziranu bjanko zadužnicu izdane od strane samog Zajmoprimca u iznosu 
od ukupno 150.000,00 EUR, kojima će djelomično biti pokriven iznos ukupno danih zajmova.



Zajmodavac nije dužan izvršiti upiatu zajma Zajmopriomcu sve dok mu Zajmoprimac nije predao 
solemniziranu bjanko zadužnicu kojima će djelomično biti pokriven ugovoreni iznos zajmova.

U slučaju zakašnjenja Zajmoprimca s povratom zajmova, Zajmodavac je ovlašten dospjeli, a nepodmireni 
iznos naplatiti aktivacijom zadužnice.

Zajmodavac se obvezuje da će odmah po povratu zajmova u cijelosti, izvršiti povrat zadužnica Zajmoprimcu, 
pod uvjetom da u tom trenutku nema nenaplaćenih novčanih potraživanja prema Zajmoprimcu.

Članak 5.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da Zajmoprimac ima nedospjelo novčano potraživanje prema tvrtki 
EVENTIM d.o.o., OIB: 62317651193, Ulica Viče Vukova 8, Zagreb, (dalje u tekstu: EVENTIM), koje 
potraživanje proizlazi iz Ugovora o ekskluzivnoj prodaji ulaznica br. 106_2021. od 11.05.2021.god. temeljem 
usluge prodaje ulaznica za IMF Festival 2023, umanjeno za iznos provizije koju EVENTIM potražuje za svoju 
pruženu uslugu, kao i umanjeno za iznos naknade za dodatne usluge koje Zajmoprimac možebitno naruči od 
EVENTIMA radi organizacije LMF Festival 2023, a koje potraživanje dospijeva na naplatu najkasnije do 
23.06.2023. godine te uključuje i uplaćeni avans za LMF Festival (dalje u tekstu: Tražbina).

Potpisom ovog ugovora. Zajmoprimac sukladno članku 89. u vezi sa čl. 80. Zakona o obveznim odnosima, 
radi osiguranja povrata predmetnog zajma ustupa Zajmodavcu Tražbinu, te ga time ovlašćuje da pokrene 
bilo koje i sve radnje usmjerene na naplatu Tražbine prema EVENTIMU u slučaju da nastupi osigurani slučaj 
te Zajmoprimac ne izvrši povrat zajma Zajmodavcu sukladno odredbama ovog ugovora.

Potpisom ovog ugovora. Zajmodavac prihvaća ustup Tražbine radi osiguranja na način i pod uvjetima 
opisanim u ovom ugovoru i Zakonu o obveznim odnosima.

Zajmoprimac se obvezuje na prvi pisani poziv Zajmodavca predati rhu sve isprave koje su mu potrebne da bi 
mogao naplatiti Tražbinu (izvod iz poslovnih knjiga, račun, ponuda, e-mail korespodencija).

Ustup tražbine radi osiguranja povrata zajma, osim odredbama ovog ugovora, bit će reguliran I posebnim 
ugovorom o cesiji, koji će supotpisati i EVENTIM kao dužnik Tražbine.

Zajmodavac nije dužan izvršiti uplatu zajma Zajmoprimcu sve dok mu Zajmoprimac nije predao valjani 
ugovor o cesiji sukladno prethodnim odredbama ovog ugovora.

Članak 6.

U svrhu pravodobne i sadržajne obaviještenosti Zajmodavca o načinima i uvjetima korištenja zajma. 
Zajmoprimac se obvezuje da će na zahtjev Zajmodavca u roku od 24h pružiti Zajmodavcu istinite i jasne 
podatke o poslovima koji su financirani iz sredstava primljenog zajma (fakture, bankovne potvrde, mail 
korespondencija i si.), pri čemu su ugovorne strane svjesne određenih ograničenja transparentnosti s 
obzirom na ugovorne i zakonske uvjete povjerljivosti.

Jamstva zajmoprimca
Članak 7.

Zajmoprimac izjavljuje (i) da se protiv njega ne vodi stečaj ili likvidacija, te da nije u postupku prestanka 
poslovanja ili ovršnom postupku; (ii) da protiv njega nije pokrenut ovršni postupak ili postupak naplate duga 
(uključujući i izvansudski postupak namirenja duga); i (iii) da se protiv njega ne provodi ovršni postupak ili 
postupak naplate dugovanja.

Izmjene
Članak 8.

/r



u slučaju nastanka potrebe za izmjenama ovog Ugovora, kako bi se otklonile eventualne zapreke ostvarenja 
volja ugovornih strana koje su njegov predmet, stranke se radi otklanjanja tih zapreka obvezuju suglasno 
pristupiti zaključenju aneksa.

Eventualne izmjene i dopune ugovora obvezuju ugovorne strane samo ako su sastavljene u pisanom obliku i 
potpisane od potpisnika ovog Ugovora.

Povjerljivost
Članak 9.

Ugovorne strane se obvezuju držati povjerljivim sadržaj ovog ugovora, kao i sve isprave, podatke i materijale 
koje su im dostavljene i učinjene dostupnim od druge ugovorne strane u svezi s poslovima vezanim uz ovaj 
ugovor te da neće koristiti povjerljive podatke druge strane osim za svrhe predviđene ovim ugovorom, kao i 
da neće razotkriti, kopirati, reprodudrati ili distribuirati povjerljive podatke druge strane.

Ugovorne strane su suglasne da će sve povjerljive informacije koje su im otkrivene temeljem ovog ugovora 
tretirati kao strogo povjerljive i da neće koristiti, izravno ili neizravno takve povjerljive podatke bez izričitog 
pisanog pristanka druge ugovorne strane.

Ugovorne strane preuzimaju punu odgovornost za provedbu ovog ugovora za svoje zaposlenike, savjetnike i 
druge osobe koje djeluju u njegovo ime te se obvezuju poduzeti sve odgovarajuće mjere kako bi osigurali da 
takve osobe obvezuje ugovor o tajnosti, uključujud informiranje bilo kojeg zaposlenika, savjetnika ili 
službenika koji prima takve povjerljive informacije, da se takve povjerljive informadje neće otkrivati osim na 
način kako je ovim ugovorom predviđeno.

Ugovorne strane suglasno utvrđuju da bez prethodne pisane suglasnosti, niti jedna ugovorna strana neće 
davati nikakve objave, iznositi Informacije, priopćenja za tisak ili obavijesti u vezi postojanja ili predmeta 
ovog ugovora osim ukoliko takva objava nije propisana zakonom ili od strane bilo kojeg organa vlasti u 
kojem slučaju će se o sadržaju takve objave ugovorne strane međusobno savjetovati.

Ako jedna ugovorna strana izgubi ili neovlašteno otkrije povjerljive podatke, o tome će bez odlaganja 
izvijestiti drugu ugovornu stranu te će poduzeti sve potrebne radnje radi povrata izgubljenih ili neovlašteno 
otkrivenih povjerljivih podataka, bez utjecaja na prava oštećene ugovorne strane sukladno ovome Ugovoru.

U slučaju povrede obveza prihvaćenih odredbama ovog članka ugovora, ugovorne strane su suglasne i 
prihvaćaju da oštećena ugovorna strana ima pravo na odštetu od ugovorne strane koja je povrijedila odredbe o 
povjerljivosti ovog ugovora, a koja uključuje sve štete i gubitke koje bi oštećena ugovorna strana mogla 
pretrpjeti, posredno ili neposredno, zbog takve povrede.

Sadržaj ovog ugovora predstavlja poslovnu tajnu.

Obveze iz ovog ugovora ostaju na snazi i nakon prestanka važenja ovog ugovora.

Rješavanje sporova
Članak 10.

Sporove koji bi mogli nastati u izvršenju ovog ugovora, ugovorne strane se obvezuju pokušati riješiti mirnim 
putem.

U slučaju sudskog spora, ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u Zagrebu.

Završne odredbe
Članak 11.

fr



Ugovorne strane se obvezuju postupati u dobroj vjeri i poštovati prava druge strane po ovom ugovoru te 
poduzeti sve potrebne radnje kako bi se osiguralo ostvarivanje ciljeva ovog ugovora.

Ovaj ugovor će se provoditi i tumačiti u skladu s važećim propisima s kojima obveze iz ovog ugovora moraju 
biti potpuno u skladu.

Propust bile koje strane da u bile koje vrijeme i u bile kojem razdoblju izvrši neku od odredbi ovoga ugovora 
neće se smatrati odreknućem od te odredbe ili pravom na odreknuće dotične strane da izvrši takvu odredbu.

U slučaju da se za bilo koju odredbu ovoga ugovora utvrdi da je ništetna, nevažeća ili neprovediva iz bilo 
kojega razloga, isto ne može utjecati na valjanost ostatka ugovora, koji će se smatrati i tumačiti kao da takva 
odredba nije postojala.

Ovaj ugovor predstavlja dogovor između ugovornih strana, te se stavlja ispred svih možebitnih prethodnih 
dogovora ili sporazuma - bez obzira da li pisanih, usmenih ili vezanih na drugačiji način uz predmet ugovora.

U slučajevima kada je ovim ugovorom propisana obveza jedne ugovorne strane da obavijesti drugu 
ugovornu stranu ili treću osobu o nekoj važnoj činjenici ili događaju, smatra se da je obveza obavještavanja 
valjano ispunjena isključivo ako je izvršena pisanim putem preporučenom poštom ili na bilo koji drugi način 
pisanim putem uz obvezno postojanje dokaza o primitku obavijesti.

Članak 12.

Ovaj ugovor stupa na snagu danom potpisa svih ugovornih strana.

Ugovorne strane ig'avljuju da su ovaj ugovor pročitale i rastumačile ga te da isti u sadržaju u cijelosti 
odgovara i predstavlja njihovu stvarnu i pravu volju.

U znak prihvaćanja prava i obveza iz ovog ugovora, stranke ga vlastoručno potpisuju.

Članak 13.

Ovaj ugovor sastavljen je u 4 (četiri) istovjetna primjerka, od kojih svaka ugovorna strana zadržava po 2 
(dva) primjerka.

U Zagrebu, dana 13.06.2023.god.

ZAJMOPRIMAC: ZAJMODAVAC:

REAL GRUPA d.o.o.
po direktoru Krešimiru Renzu REblolIu
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Promet kartice kupca
Razdoblje: 01.01.24..17.09.2025.

Real Grupa d.o.o.

11.09.25 
Stranica 1

REAL\MARIJAJURASOyiC

Ovo izvješće sadrži i kupce koji imaju samo saldo.

Kupac Br.: Kl 0417, Filtar datuma: 01.01.24..17.09.25 
Br. dokumenta/

Datum Vrsta Br. vanjskog Otvoreni Saldo Datum
knjiženja dokumenta dokumenta Opis Iznos iznos (LVT) dospijeća

K10417
• PLAYBOXd.o.O. 2.476,28

31.03.24 Faktura IRA24/D14S5 Obračun kamata za 6.483,11 6/483,11 8.959,39 30.04.24

29.04.24 Faktura
nnzaimini 2023nnfiina

IRA24/01607 Obračun kamata za 15.171,54 15.171,54 24.130,93 29.05.24

31.12.24 Faktura
nozaimlrii 2071 nnrlins- 

IRA24/06868 Obračun kamata na 4.190,63 4.190,63 28.321,56 30.01.25

PLAYBOX d.o.o. 28.321.56

Ukupno (LVT) prije razdoblja 2.476,28

Ukupno (LVT) 25.845,28 28.321,56

■/

GRUlPA



Obračuni kamata po godinama za klijenta Playbox d.o.o

2022godina početak dugovanja kraj dugovanja broj dan kamata godina iznos

dugovanje datum 0.020 365

1.500.000.00 kn 18.05.2022 31.12.2022 227 18.657.53 kn
0 0,00

KAMATE PLAVBOK 31.12.2022 18.657,53kn

2023 godina početak dugovanja kraj dugovanja broj dan kamata godina iznos

dugovanje datum 0,0600 365

199.084.21 01.01.2023 09.06.2023 160 4.295,20

334.084.21 09.06.2023 17.06.2023 .8 439.34

399.084.21 18.06.2023 29.06.2023 11 721,63

319.469,30 29.06.2023 31.12.2023 185 8.410,38

KAMATE

2024

Playbox 31.12.2023

kamata godina

13.866,55

0,0600 365
dugovanje datum

319.469,31 01.01.2024 16.07.2024 197 8.345,55

119.469,31 29.06.2024 31.12.2024 185 3.633,18

KAMATE Total 31.12.2023 11.978,73

2.476,28 €
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